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Blow	out	means

Also	found	in:	Thesaurus,	Medical,	Acronyms,	Idioms,	Encyclopedia,	Wikipedia.		(blō)v.	blew	(blo͞o),	blown	(blōn),	blow·ing,	blows	v.intr.1.	a.	To	be	in	a	state	of	motion.	Used	of	the	air	or	of	wind.b.	To	move	along	or	be	carried	by	the	wind:	Her	hat	blew	away.c.	To	move	with	or	have	strong	winds:	The	storm	blew	all	night.2.	a.	To	expel	a	current	of	air,	as	from	the	mouth	or	from	a	bellows.b.	To	produce	a	sound	by	expelling	a	current	of	air,	as
in	sounding	a	wind	instrument	or	a	whistle.c.	To	breathe	hard;	pant.d.	To	release	air	or	gas	suddenly;	burst	or	explode:	The	tire	blew	when	it	hit	the	pothole.e.	To	spout	moist	air	from	the	blowhole.	Used	of	a	whale.3.	a.	To	fail	or	break	down,	as	from	being	operated	under	extreme	or	improper	conditions:	The	furnace	blew	during	the	cold	snap.b.	To	melt	or	otherwise	become	disabled.	Used	of	a	fuse.4.	a.	Informal	To	move	very	fast	in	relation
to	something:	The	boy	blew	past	the	stands	on	his	bike.b.	Slang	To	go	away;	depart:	It's	time	to	blow.6.	Vulgar	Slang	To	be	disgustingly	disagreeable	or	offensive:	This	movie	blows.v.tr.1.	a.	To	cause	to	move	by	means	of	a	current	of	air:	The	wind	blew	the	boat	out	to	sea.b.	To	drive	a	current	of	air	on,	in,	or	through:	blew	my	hair	dry	after	I	shampooed	it.c.	To	clear	out	or	make	free	of	obstruction	by	forcing	air	through:	blew	his	nose	all
through	allergy	season.d.	To	shape	or	form	(glass,	for	example)	by	forcing	air	or	gas	through	at	the	end	of	a	pipe.2.	a.	To	expel	(air)	from	the	mouth.b.	To	cause	air	or	gas	to	be	expelled	suddenly	from:	We	blew	a	tire	when	we	drove	over	the	rock.3.	Music	a.	To	cause	(a	wind	instrument)	to	sound.b.	To	sound:	a	bugle	blowing	taps.4.	a.	To	cause	to	be	out	of	breath.b.	To	allow	(a	winded	horse)	to	regain	its	breath.5.	To	demolish	by	the	force	of
an	explosion:	An	artillery	shell	blew	our	headquarters	apart.6.	To	lay	or	deposit	eggs	in.	Used	of	certain	insects.7.	a.	To	cause	to	fail	or	break	down,	as	by	operating	at	extreme	or	improper	conditions:	blew	the	engine	on	the	last	lap.b.	To	cause	(a	fuse)	to	melt	or	become	disabled.8.	Slang	a.	To	spend	(money)	freely	and	rashly.	See	Synonyms	at	waste.b.	To	spend	money	freely	on;	treat:	blew	me	to	a	sumptuous	dinner.9.	a.	Slang	To	spoil	or
lose	through	ineptitude:	blew	the	audition;	blew	a	three-goal	lead.	See	Synonyms	at	botch.b.	To	cause	(a	covert	intelligence	operation	or	operative)	to	be	revealed	and	thereby	jeopardized:	a	story	in	the	press	that	blew	their	cover;	an	agent	who	was	blown	by	the	opposition.10.	a.	Slang	To	depart	(a	place)	in	a	great	hurry:	Let's	blow	this	city	no	later	than	noon.b.	Baseball	To	throw	(a	pitch)	so	fast	that	a	batter	cannot	swing	fast	enough	to	hit
it:	blew	a	fastball	by	the	batter	for	the	strikeout.11.	Vulgar	Slang	To	perform	fellatio	on.n.1.	The	act	or	an	instance	of	blowing.2.	a.	A	blast	of	air	or	wind.3.	Informal	An	act	of	bragging.Phrasal	Verbs:	blow	away	Slang	1.	To	kill	by	shooting,	especially	with	a	firearm.3.	To	affect	intensely;	overwhelm:	That	concert	blew	me	away.	blow	in	Slang	To	arrive,	especially	when	unexpected.	blow	off1.	To	relieve	or	release	(pressure);	let	off.2.	Slang	To
choose	not	to	attend	or	accompany:	They	wanted	us	to	come	along,	but	we	blew	them	off.	blow	out1.	To	extinguish	or	be	extinguished	by	a	gust	of	air:	blow	out	a	candle.2.	To	fail,	as	an	electrical	apparatus.3.	To	erupt	in	an	uncontrolled	manner.	Used	of	a	gas	or	oil	well.4.	To	defeat	decisively,	as	in	a	sport.	blow	over	To	subside,	wane,	or	pass	over	with	little	lasting	effect:	The	storm	blew	over	quickly.	The	scandal	will	soon	blow	over.	blow
up1.	To	come	into	being:	A	storm	blew	up.2.	To	fill	with	air;	inflate:	blow	up	a	tire.3.	To	enlarge	(a	photographic	image	or	print).4.	To	explode:	bombs	blowing	up.Idioms:	blow	a	fuse/gasket	Slang	blow	hot	and	cold	To	change	one's	opinion	often	on	a	matter;	vacillate.	blow	off	steam	To	give	vent	to	pent-up	emotion.	blow	(one's)	cool	Slang	blow	(one's)	mind	Slang	To	affect	with	intense	emotion,	such	as	amazement,	excitement,	or	shock.blow
(one's)	top/stack	Informal	blow/break	open	To	get	a	sudden,	insurmountable	lead	in	(an	athletic	contest).	blow	out	of	proportion	To	make	more	of	than	is	reasonable;	exaggerate.	blow	smoke2.	To	brag	or	exaggerate.		(blō)n.1.	A	sudden	hard	stroke	or	hit,	as	with	the	fist	or	an	object.2.	An	unexpected	shock	or	calamity.3.	An	unexpected	attack;	an	assault.		(blō)intr.	&	tr.v.	blew	(blo͞o),	blown	(blōn),	blow·ing,	blows	To	bloom	or	cause	to
bloom.n.1.	A	mass	of	blossoms:	peach	blow.2.	The	state	of	blossoming:	tulips	in	full	blow.American	Heritage®	Dictionary	of	the	English	Language,	Fifth	Edition.	Copyright	©	2016	by	Houghton	Mifflin	Harcourt	Publishing	Company.	Published	by	Houghton	Mifflin	Harcourt	Publishing	Company.	All	rights	reserved.	vb	(adverb)	1.	to	extinguish	(a	flame,	candle,	etc)	or	(of	a	flame,	candle,	etc)	to	become	extinguished2.	(Automotive	Engineering)
(intr)	(of	a	tyre)	to	puncture	suddenly,	esp	at	high	speed3.	(Electrical	Engineering)	(intr)	(of	a	fuse)	to	melt	suddenly4.	(tr;	often	reflexive)	to	diminish	or	use	up	the	energy	of:	the	storm	blew	itself	out.	5.	(Mechanical	Engineering)	(intr)	(of	an	oil	or	gas	well)	to	lose	oil	or	gas	in	an	uncontrolled	manner6.	(tr)	slang	to	cancel:	the	band	had	to	blow	out	the	gig.	7.	blow	one's	brains	out	to	kill	oneself	by	shooting	oneself	in	the	head	n	8.
(Electronics)	the	sudden	melting	of	an	electrical	fuse	9.	(Automotive	Engineering)	a	sudden	burst	in	a	tyre	10.	(Mining	&	Quarrying)	the	uncontrolled	escape	of	oil	or	gas	from	an	oil	or	gas	well	11.	(Aeronautics)	the	failure	of	a	jet	engine,	esp	when	in	flight	12.	slang	a	large	filling	meal	or	lavish	entertainment	Collins	English	Dictionary	–	Complete	and	Unabridged,	12th	Edition	2014	©	HarperCollins	Publishers	1991,	1994,	1998,	2000,	2003,
2006,	2007,	2009,	2011,	2014	Verb1.blow	out	-	melt,	break,	or	become	otherwise	unusable;	"The	lightbulbs	blew	out";	"The	fuse	blew"conk	out,	go	bad,	break	down,	die,	fail,	give	out,	give	way,	break,	go	-	stop	operating	or	functioning;	"The	engine	finally	went";	"The	car	died	on	the	road";	"The	bus	we	travelled	in	broke	down	on	the	way	to	town";	"The	coffee	maker	broke";	"The	engine	failed	on	the	way	to	town";	"her	eyesight	went	after	the
accident"2.blow	out	-	put	out,	as	of	fires,	flames,	or	lights;	"Too	big	to	be	extinguished	at	once,	the	forest	fires	at	best	could	be	contained";	"quench	the	flames";	"snuff	out	the	candles"extinguish,	quench,	snuff	outstub	-	extinguish	by	crushing;	"stub	out	your	cigarette	now"douse,	put	out	-	put	out,	as	of	a	candle	or	a	light;	"Douse	the	lights"black	out	-	obliterate	or	extinguish;	"Some	life-forms	were	obliterated	by	the	radiation,	others
survived"3.blow	out	-	erupt	in	an	uncontrolled	manner;	"The	oil	well	blew	out"Based	on	WordNet	3.0,	Farlex	clipart	collection.	©	2003-2012	Princeton	University,	Farlex	Inc.verb1.	To	be	in	a	state	of	motion,	as	air:2.	To	breathe	hard:3.	To	come	open	or	fly	apart	suddenly	and	violently,	as	from	internal	pressure.Also	used	with	out:6.	Slang.	To	move	or	proceed	away	from	a	place:depart,	exit,	get	away,	get	off,	go,	go	away,	leave,	pull	out,	quit,
retire,	run	(along),	withdraw.Informal:	cut	out,	push	off,	shove	off.Idioms:	hit	the	road,	take	leave.8.	Slang.	To	pay	for	the	food,	drink,	or	entertainment	of	(another):9.	Slang.	To	harm	irreparably	through	inept	handling;	make	a	mess:ball	up,	blunder,	boggle,	botch,	bungle,	foul	up,	fumble,	gum	up,	mess	up,	mishandle,	mismanage,	muddle,	muff,	spoil.Informal:	bollix	up,	muck	up.Slang:	goof	up,	louse	up,	screw	up,	snafu.phrasal	verbblow
inphrasal	verbblow	upTo	be	or	become	angry:noun	The	American	Heritage®	Roget's	Thesaurus.	Copyright	©	2013,	2014	by	Houghton	Mifflin	Harcourt	Publishing	Company.	Published	by	Houghton	Mifflin	Harcourt	Publishing	Company.	All	rights	reserved.	Collins	German	Dictionary	–	Complete	and	Unabridged	7th	Edition	2005.	©	William	Collins	Sons	&	Co.	Ltd.	1980	©	HarperCollins	Publishers	1991,	1997,	1999,	2004,	2005,	2007	(bləu)	–
past	tense	blew	(blu)	:	past	participle	blown	–	verb1.	(of	a	current	of	air)	to	be	moving.	The	wind	blew	more	strongly.	waai	 فُصِْعَي 	 ،�بُهَي 	духам	soprar	foukat	wehen	blæse	φυσώsoplar	puhuma	 ندیزو 	tuulla	souffler	 בֹוׁשנִל 	����	puhati	fúj	bertiup,	meniup	blása	soffiare	吹く	()		pūsti	(par	vēju)	pūst	bertiup	waaienblåsedmuchać	 لدیړوغ 	soprar	a	sufla	дуть	fúkať	pihati	duvati	blåsa	(��)	���	esmek	(空氣)流動，吹	дути	 انلچ 	 اک 	 او �	thổi	（空气）流动，吹	2.	(of	eg	wind)	to	cause
(something)	to	move	in	a	given	way.	The	explosion	blew	off	the	lid.	waai,	blaas	 فُسِْنَي 	 ،رُ)يَطُي 	 ،فُصِْعَي 	отвявам	fazer	voar	odfouknout	umwehen	blæse;	sprænge	παρασύρω	προς	την	κατεύθυνσή	μου	(για	αέρα)	llevarse	lennutama	 ندنار 	 ؛ندش 	 هدرب 	lennättää	faire	voler	 ףיִעהְָל 	����	��	����	ispaliti	lefúj	melemparkan,	menumbangkan	feykja	far	volare*	吹き飛ばす			nupūsti	[]pūst	menerbangkan	blazenspringe,	eksploderedmuchnąć	 لدیلچ 	fazer	voar	a	lua	pe	sus	сдувать;	сносить
odfúknuť	odpihniti	oduvati	blåsa	bort	��������	uçmak,	uçurmak	吹掉，轟掉	розвіювати;	гнати	 اناڑا 	thổi	吹掉3.	to	be	moved	by	the	wind	etc.	The	door	must	have	blown	shut.	waai	 حيرلا 	 ةطساوب 	) كرّحي )	издухвам	ser	soprado	přirazit	(větrem)	blasen	blæse	παρασύρομαι	από	φύσημα	salir	volando/despedido,	moverse	con	el	aire,	viento,	etc.	(tuulest)	liikuma	 ندش 	 اجباج 	 داب 	 شزو 	 اب 	puhaltaa	être	poussé	par	le	vent	 ףּועַל 	�������	otpuhati	bevág	tertiup	fjúka	essere	spinto	dal
vento*	風が動かす				už(si)trenkti	[]pūst	ditiup	waaienblåse	zatrzasnąć	się,	przesuwać	się	pod	wpływem	wiatru	 لدیک 	 یاGرپ 	 Gیا 	 هرس 	 ولدیلچ 	 هل 	 داب 	різко	зачинити	задути,	吹動	uçuşmak	uçmak,	������	igen	blåsa	vetrom	oduvan	biti	(veter)	loputniti	pribuchnúť	захлопываться	vânt	de	împins	fi	a	soprado	ser	د	 انآ 	 ںیم 	 تکرح �	 	س او �	cuốn	đi	吹动4.	to	drive	air	(upon	or	into).	Please	blow	into	this	tube!	blaas	 خُفُْنَي 	духам	soprar	foukat	blasen	blæse;	puste	φυσώ	σε	κάτι	soplar	puhuma	
suulla	souffler	 ףֹושנִל 	����	�����	puhati	belefúj	meniup	blása	soffiare	息を吹き込む		(pa)pūsti	[]pūst	hembus	blazenblåsedmuchać	 لوکوپ 	soprar	a	sufla	подуть	fúkať	pihati	duvati	u	blåsa	i	[på]	����	üflemek,	hohlamak	吹氣	дути,	гудіти	 انرام 	 کنوھپ 	hà	hơi	vào	吹气5.	to	make	a	sound	by	means	of	(a	musical	instrument	etc).	He	blew	the	horn	loudly.	blaas	 رُفُصَْي 	 ،خُفُْنَي 	надувам	духов	инструмент	soprar	zatroubit	(na)	blasen	blæse	παίζω	πνευστό	όργανο	tocar,	hacer	sonar
puhuma	 ندز 	soittaa	puhaltamalla	souffler	dans	 עֹוקתִל 	�����	puhati	(meg)fúj	meniup	blása	suonare	吹奏する	(	)		papūsti	pūst	(mūzikas	instrumentu)	meniup	blazen	op	blåse	i	zadąć	 لهو 	fazer	soar	a	sufla	în	дуть	(za)trúbiť	(na)	pihati	v	duvati	blåsa	i	����	(������������)	������������	üflemek,	çalmak	吹響	грати,	сурмити	 انرک 	 ادیپ 	 زاوآ �	 	ک رام 	 کنوھپ 	thổi	(kèn...)	吹响ˈblowhole	noun	a	breathing-hole	(through	the	ice	for	seals	etc)	or	a	nostril	(especially	on	the	head	of
a	whale	etc).	luggat	 ءاوَه 	 ُذفَْنمَ 	ноздра	respiradouro	větrací/dýchací	otvor;	nozdry	(velryby)	das	Luftloch	åndehul	τρύπα	μέσα	στους	πάγους	από	όπου	παίρνουν	αέρα	ζώα	σαν	τη	φώκια	ή	τη	φάλαινα,	ρουθούνι,	φυσητήρας	respiradero;	orificio	nasal	hingamisauk,	hingamisava	 بآ 	 ریز 	 نارادناتسپ 	 سفنت 	 یارب 	 خی 	 رد 	 یخاروس 	 ؛گنهن 	 ینیب 	 خاروس 	hengitysaukko	évent	 המָישְִנ 	 חַתֶפּ 	���-�����	rupa	szelelőlyuk	lubang	pernapasan	pada	ikan	paus,	lumba-lumba	dsb	öndunarop;	blástursop	sfiatatoio	噴気孔	
āliņģis;	(vaļu	u.tml.)	nāss	lubang	hembus	wak,	spuitgat	pustehull,	åndehull	otwór	wentylacyjny	 یروس 	 هراپل 	 سفنت 	 یدنلا 	 وبوا 	د	 وکنورل 	 یتد 	 ،یروس 	 یزپ 	د	 kنهن 	дихало	вентилятор,	(海豹在浮冰上所鑿的)呼吸孔，鯨魚的噴氣孔	nefeslik	deliği,	hava	������������������	spruthål	blåshål,	andningshål,	nozdrva	kanal	zračni	otvor	dýchací	otvor;	vetrací	отдушина	дыхало,	aerisire	de	gură	respiradouro	د	 خاروس 	 اک �	 نیل 	 سناس 	lỗ	phun	nước	(cá	voi);	lỗ	thở	trên	băng	của	hải	cẩu	
ˈblow-lamp,	ˈblow-torch	noun	a	lamp	for	aiming	a	very	hot	flame	at	a	particular	spot.	The	painter	burned	off	the	old	paint	with	a	blow-lamp.	blaaslamp	 ماحّللا 	 لَُعشْمِ 	 ،جلامْحَ 	поялник	maçarico	opalovací	lampa	die	Lötlampe	blæselampe	καμινέτο	soplete	leeklamp	 یراکشوج 	 لعشم 	puhalluslamppu	chalumeau	 ךּותיִר 	 רֵעבמַ 	,	 ךּותִר 	 רֵעבמַ 	��	�����	��	�����	�����	����	����	�����	lemilica	forrasztólámpa	alat	las	lóðlampi,	logsuðutæki	lampada	per	saldare	トーチランプ	
lampu	sorot	soldeerlampblåselampe	palnik	 لعشم 	 یراکشوج 	лампа	паяльна	噴燈，氣炬	lâmbası	kaynak	lâmbası,	pürmüz	��������������������������������	blåslampa	letlampa	spajkalnik	lampa	opaľovacia	лампа	паяльная	arzător	maçarico	د	 پمیل 	 لااو �	 نلدب 	 خراک �	 لعش 	đèn	hàn	喷灯ˈblowout	noun1.	the	bursting	of	a	car	tyre.	That's	the	second	blowout	I've	had	with	this	car.	band	het	gebars	 هُْنمِ 	 ُءاوَهلا 	 جُورخَُو 	 بلاودلا 	 باقِثْنإ 	пукване	на	гума	furo	prasknutí	(duše)	
λάστιχου	pinchazo	autokummi	lõhkemine	 یرچنپ 	rengasrikko	éclatementפנצ'ר	תקר,	���	����	��	������	probušena	guma	durrdefekt	meletus,	pecah	sprunginn	hjólbarði	scoppio	パンク		padangos	sprogimas	(riepas)	plīsums	tayar	meletup	klapbandpunktering	rozerwanie	opony	 یرچنپ 	furo	explozie	a	unui	pneu/cauciuc	прокол	шины	prasknutie	(duše)	pok	pnevmatike	izduvavanje	gume	punktering	�����������������	patlama	車子爆胎	розрив	 انٹھپ 	 اک 	 رئاٹ
sự	nổ	lốp	xe	车胎爆裂2.	(on	eg	an	oil	rig)	a	violent	escape	of	gas	etc.	ontploffing	 زاغلا 	 وأ 	 راخُبلا 	 ُقلاِطْنا 	взрив	на	газ	escape	prudký	únik	(plynu	apod.)	das	Zerplatzen	udslip	έντονη	διαρροή	αερίου	erupción	purse	 ندیکرت 	kaasun	yms.	purkautuminen	éruptionהתפוצצות	������	��	���,	���	��	����	�������	��	������	rupa	kitörés	ledakan	snöggt	loft–	eða	vökvaútstreymi	fuga	破裂		dujų	išsiveržimas	(gāzes	u.tml.)	spēcīga	noplūde	kebocoran	gas
uitbarstingutblåsningeksplozja	 لدیدواچ 	escape	erupţie	выброс	výbuch	izbruh	doći	do	erupcije(gasa)	utblåsning	���������������	fışkırma	(鑽油平台上)氣體突然外洩	задування	 انلکن �	 	س زاوآ 	 زیخ �	 کامھد 	 اک 	 سیگ 	biến	cố	lớn	（突然）漏气	ˈblowpipe	noun	a	tube	from	which	a	dart	(often	poisonous)	is	blown.	sweispyp,	blaaspyp	 خفْ�نلا 	 ةَُبوبْنُأ 	 ،جلامْحَ 	духателна	тръба	zarabatana	foukačka	(na	vystřelování	šípů)	das	Blasrohr	pusterør	φυσοκάλαμο	cerbatana	puhkpüss	

המָחָלהַ 	 תֶרֶפֹופׁש 	������	puhaljka	fúvócső	sumpitan,	pipa	peniup	blásturrör/-pípa	cerbottana	吹き矢筒	(吹管)	orapūtė	(akmeņu,	šķēpa	u.tml.)	izmetējs	sumpitan	blaaspijppusterør	dmuchawka	 یوسر 	 هت 	 فده 	 هطساوپ 	 ولوک 	 وپ 	د	 همجاس 	 هوی 	 هطساوپ 	 هغه 	د	 یچ 	 هلول 	 هغه 	zarabatana	sarbacană	трубка	для	пуска	отравленных	стрел	sklárska	píšťala	pihalna	cev	duvaljka	blåsrör	�������������	zehirli	ok	borusu,	üfleme	borusu	(毒)箭吹管	паяльна	трубка	 یلان 	 یلاو �	 نراذگ 	 سیگ
She	blew	her	top	when	he	arrived	home	late.	woedend	word	 اديدشَ 	 ابضََغ 	 بُضَْغَي 	ядосвам	се	explodir	vybuchnout	einen	Wutanfall	bekommen	ryge	op	i	luften	γίνομαι	έξω	φρενών	subírsele	el	humo	a	las	narices,	estar	uno	que	trina	maruvihaseks	saama	 ندش 	 ینابصع 	 رایسب 	kihahtaa	éclater	 םיִלֵּכהַ 	 ןמִ 	 תאֵצָל 	����	�����	����	pobjesniti	felkapja	a	vizet	marah	sekali	verða	öskuvondur	esplodere	激怒する		įsiusti	saniknoties;	aizsvilties	marah	in	woede	uitbarsten	fly	i	taketwściec	się	
explodir	a-şi	ieşi	din	fire	выйти	из	себя	vybuchnúť	izgubiti	potrpljenje	razbesneti	se	explodera	av	ilska	�������	tepesi	atmak,	küplere	binmek	大發脾氣	розгніватися	 انو 	� ضاران 	 تخس 	giận	điên	lên	大发脾气blow	out	to	extinguish	or	put	out	(a	flame	etc)	by	blowing.	The	wind	blew	out	the	candle;	The	child	blew	out	the	match.	blus	 ئفِْطُي 	гася	apagar	sfouknout	ausblasen	puste	ud	σβήνω	φυσώντας	apagar	ära	puhuma	 ندرک 	 شوماخ 	 توف 	 اب 	puhaltaa	sammuksiin	éteindre	
ugasiti	elfúj	memadamkan	blása/slökkva	á	spegnere	吹き消す			užpūsti	nodzēst	meniup	uitblazenslokke,	blåse	utzdmuchnąć	 لوک 	 هشوماخ 	 ای 	 لول� 	 هرس 	 ولوکوپ 	 هل 	apagar	a	stinge	(suflând)	задуть,	потушить	sfúknuť	upihniti	ugasiti	duvanjem	blåsa	ut	��������	üfleyip	söndürmek	吹熄(燈火)	задувати,	гасити	 اناھجب 	 رک 	 رام 	 کنوھپ 	thổi	tắt	吹熄（灯火）	blow	over	to	pass	and	become	forgotten.	The	trouble	will	soon	blow	over.	oorwaai	 ىسْنُيو 	 رّمَُـي 	събарям	passar	minout,	přehnat	se	
over;	være	væk	ξεχνιέμαι,	κοπάζω,	ξεθυμαίνωpasar,	quedar	olvidado	mööda	minema	 ندرک 	 شومارف 	 ؛ندش 	 فرطرب 	jäädä	unholaan	passer	 ףֹולחֲַל 	����	����	�����	���	��	��	����	izblijediti	feledésbe	megy	lewat,	reda	ganga	yfir,	taka	enda	passare	無事におさまる	가	praeiti	(ir	užsimiršti)	aizmirst;	aizmirsties	dilupakan	overwaaien	gå	over,	passere	przeminąć	bez	echa	 لوک 	 هفرطرب 	 ،لوریه 	passar	a	trece	забываться	pominúť	sa	poleči	se	stišati	se	dra	förbi,	gå	över	
минати,	проходити	 انرک 	 شومارف 	qua	đi	被淡忘blow	up1.	to	break	into	pieces,	or	be	broken	into	pieces,	by	an	explosion.	The	bridge	blew	up	/	was	blown	up.	ontplof	 رُ�جفََتَي 	 ،رُجِفَْنَي 	взривявам	explodir	vyhodit/vyletět	do	vzduchu	in	die	Luft	fliegen	sprænge	i	luften	ανατινάζω,	εκρήγνυμαιvolar,	explotar,	estallar	õhku	lendama,	õhku	laskma	 ندش 	 رجفنم 	räjähtää	palasiksi	sauter	 ץֵצֹופּתהְִל 	������,	�����	dignuti	u	zrak	felrobban(t)	meledakkan	springa	(í	loft	upp)	esplodere,	saltare
in	aria,	far	saltare	in	aria	爆破する		susprogti,	susprogdinti	uzspridzināt;	uzsprāgt	gaisā	diletupkan	opblazen,	ontploffen	sprenge	i	lufta/filler	wylecieć,	wysadzić	w	powietrze	 لدیدواچ 	explodir	a	sări	în	aer	взрывать	vyletieť	/	vyhodiť	do	vzduchu	razleteti	se	eksplodirati	spränga[s]	i	luften	������������	patlamak,	havaya	uçmak	(被)炸碎	висаджувати	в	повітря;	злітати	в	повітря	 انو �	� ڑکٹ �	 ڑکٹ 	nổ	tung	爆裂2.	to	fill	with	air	or	a	gas.	He	blew	up	the	balloon.	opblaas

زاغلا 	 وأ 	 ءاوَهلاب 	 ُلأمَي 	 ،خُفُْنَي 	надувам	encher	nafouknout	aufblasen	puste	op	φουσκώνω	με	αέρα	ή	αέριο	inflar	täis	puhuma,	täitma	 ندرک 	 داب 	täyttää	ilmalla	gonfler	 חֵפַּנְל 	���	�������	����	napuhati	felfúj	memompa	blása	upp,	fylla	lofti	gonfiare	ふくらませる			pripūsti	piepūst	meniup	opblazenblåse	oppnapompować	 لوداب 	encher	a	umfla	надувать	nafúknuť	napihniti	naduvati	se	blåsa	upp	���������������	şişirmek	充氣	надувати	 انرھب 	 او 	� ںیم 	 زیچ 	 یسک 	bơm	căng	lên	使充气3.	
says	that	again	I'll	blow	up.	humeur	verloor	 ابضََغ 	 رُجِفَْنَي 	избухвам	explodir	vyletět,	vybuchnout	in	Zorn	geraten	eksplodere	ξεσπώ,	χάνω	την	ψυχραιμία	μου	perder	los	estribos	plahvatama	 ندش 	 ینابصع 	 ؛نتفر 	 رد 	 هروک 	 زا 	menettää	maltti	exploser	 םיִלֵּכהַ 	 ןמִ 	 תאֵצָל 	���	��	�����	izgubiti	živce	szétrobban	marah	sekali	verða	bálreiður	esplodere	激怒する		netekti	kantrybės,	pasiusti	zaudēt	savaldīšanos	marah	woedend	wordeneksplodere	stracić	cierpliwość	 لدیک 	 ینابصع
из	себя	vybuchnúť	razjeziti	se	razbesneti	se	bli	rasande	����	tepesi	atmak	發脾氣	розгніватися	 انآ 	 ںیم �	 صغ 	nổi	nóng	发脾气Kernerman	English	Multilingual	Dictionary	©	2006-2013	K	Dictionaries	Ltd.	Want	to	thank	TFD	for	its	existence?	Tell	a	friend	about	us,	add	a	link	to	this	page,	or	visit	the	webmaster's	page	for	free	fun	content.	Link	to	this	page:
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